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„Perfektion ist nicht 
dann erreicht, wenn man 
nichts mehr hinzufügen, 

sondern wenn man nichts 
mehr weglassen kann.“

Antoine de Saint-Exupéry 

“Perfection is achieved, 
not when there is 

nothing more to add, but 
when there is nothing left 

to take away.” 
Antoine de Saint-Exupéry
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ZM10�   } ~ S R10

ZM70�  } ~ S R10

ZM90�  } ~ S R10

ZM20�   } ~ S R10

ZM60�  } ~ S R10

ZM10 · ZM20
ZM70 · ZM60 
ZM90�
} ~ S R10 f B 

Art. 2362
7,5 x 7,5 cm

Grundfliesen aus Feinsteinzeug (für Wand und Boden geeignet)
Porcelain stoneware basic tiles (suitable for walls and floors)

Art. 2365 · 75 x 75 cm
creme
creme

beige
beige

grau
grey

greige
greige

anthrazit
anthracite

X-PLANE  
Formatergänzung | Additional formats

*

*
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Art. 2392
30 x 60 cm

Art. 2349
60 x 60 cm

Art. 2357
60 x 120 cm

Art. 2356
30 x 120 cm

Art. 2353
30 x 60 cm

Art. 2352
15 x 60 cm

Art. 2351
7,5 x 60 cm

Art. 2359
30 x 30 cm

Art. 2354
2,5 x 15 cm

ZM70�  
} ~ S R10

ZM70� } ~ S R10

ZM70� } ~ S R10 ZM70� } ~ S R10 ZM70� } ~ S R10

ZM70�
} ~ S R11 f B

ZM70 
} ~ S R10

ZM70 
} ~ S R10

ZM70� } ~ S R10 ZM70� } ~ S R10

Art. 2358
30 x 120 cm

Grundfliesen aus Feinsteinzeug (für Wand und Boden geeignet)
Porcelain stoneware basic tiles (suitable for walls and floors)

Treppenauftritt 
Stair tread

X-PLANE  
Farbergänzung | Additional colours

Zeichenschlüssel · Signs & Symbols : Seite · page 50

Alle mit einem blauen Stern gekennzeichneten Artikel sind mit dem EU Ecolabel ausgezeichnet. 
All articles marked with a blue star have been awarded the EU Ecolabel.

* 

* * * * *

**
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Die EMAS-Validierung
Als erster deutscher Fliesenhersteller unterzieht sich 
V&B Fliesen an den Produktionsstandorten Merzig, 
Mettlach und La Ferté-Gaucher dem derzeit strengsten 
Prüfsystem für Umweltkriterien EMAS (Eco-Management 
and Audit Scheme). 

Gefordert ist ein kontinuierlicher, leistungsorientierter und 
vor allem regelmäßig messbarer Optimierungsprozess, in 
den auch die Mitarbeiter einbezogen werden müssen.

EMAS validation
V&B Fliesen was the first German tile manufacturer to 
participate in the EMAS (Eco-Management and Audit Scheme), 
currently the strictest test system for environmental criteria, 
at Merzig, Mettlach and La Ferté-Gaucher. 

It calls for a continuous, performance-oriented and regularly 
measurable optimisation process in which employees must also 
be involved.

DIN EN ISO 9001
Bereits seit 1995 dokumentiert das Qualitätsmanagement
system DIN EN ISO 9001 die stetige Optimierung der  
Arbeitsabläufe in unserem gesamten Unternehmen. 

DIN EN ISO 14001
Basierend auf dem Plan-Do-Check-Act-Zyklus und der konti-
nuierlichen Verbesserung der Umweltleistung spezifiziert die 
ISO 14001 die wichtigsten Anforderungen zur Identifika-
tion, Kontrolle und Überwachung von direkten und indi-
rekten Umweltaspekten im Unternehmen. 
Beide Zertifizierungen werden vom Büro Veritas durchgeführt.

DIN EN ISO 9001
The DIN EN ISO 9001 quality management system has been 
documenting the ongoing optimisation of work processes throug-
hout the company since 1995. 

DIN EN ISO 14001
Based on the plan-do-check-act cycle and ongoing improvement 
in environmental performance, DIN EN ISO 14001 specifies the 
main requirements for identification, monitoring and supervision 
of direct and indirect environmental aspects in the company.  
The certification process in both cases is carried out by Bureau Veritas.

Unternehmen / company

Nachhaltiges Bauen
Fliesen von Villeroy & Boch entsprechen in allen Aspekten 
den geforderten Parametern, die international an „Nachhal-
tiges Bauen“ gestellt werden. Weltweit sind unsere Fliesen 
in Architekturprojekten vertreten, die sowohl von der deut-
schen DGNB als auch von dem amerikanischen LEED oder 
dem britischem BREEAM klassifiziert werden.
Die geschlossenen Herstellungsabläufe, bei denen neben tra-
ditionellen auch hochmoderne Technologien – wie beispiels-
weise Digitaldruck – eingesetzt werden, entsprechen 
höchsten umweltschonenden Standards. 
Alle verwendeten Rohstoffe für Massen, Glasuren und 
Pasten sowie auch für die Verpackung der Fliesen werden 
unter strengen ökologischen Gesichtspunkten beurteilt. 
Der gesamte Herstellungsprozess vermeidet umweltschä-
digende Emissionen in Wasser, Boden und Luft. 
Wärmerückgewinnung und kontinuierliche Energieeffizienz-
Maßnahmen ebenso wie eine umweltbewusste Abfallbewirt-
schaftung zeugen von der Umweltverträglichkeit unserer 
Produktion. Die entstehenden Abfälle werden zu mindestens 
85 % einer Wiederverwertung zugeführt. 
Das Produktionsabwasser und die darin enthaltenen Fest-
stoffe werden dabei nahezu gänzlich wieder genutzt. 
Durch die Wärmerückgewinnung kann der CO2-Ausstoß 
um ca. 3000 Tonnen pro Jahr reduziert werden.
Neben herstellungsbezogenen Aspekten sind unsere Fliesen 
auch durch die Langlebigkeit ihres Designs international für 
„Nachhaltiges Bauen“ anerkannt. 
www.respecting-nature.com

Sustainable building
Tiles by Villeroy & Boch meet every aspect of the international 
parameters required for „sustainable building”. 
All over the world, our tiles feature in architectural projects that 
are classified by the German DGNB, the American LEED and 
the British BREEAM.
The closed manufacturing processes that include both traditional 
and state-of-the-art technologies, such as digital print, meet the 
very highest environmental standards.
All raw materials used in the ceramic mass, glazes and pastes, as 
well as for packaging the tiles, are evaluated according to strict 
ecological principles.
The entire manufacturing process avoids emissions into the 
water, soil and air that would have a detrimental effect on the 
environment. Heat recovery and continuous energy-efficiency 
measures, as well as environmentally-aware waste management, 
are testimony to the environmental compatibility of our produc-
tion. At least 85% of the waste produced is recycled.
The waste water generated by the manufacturing process and the 
solids it contains are almost entirely re-used. Thanks to heat 
recovery, CO2-emissions can be reduced by about 3000 tons per 
year.
Not only manufacturing considerations but also the lasting 
quality of the designs of our tiles earn them the  
„sustainable building” accolade at international level.
www.respecting-nature.com

Certificate number: DE10000401 
DE10000400

Zertifikatsnummer: DE10000401 
DE10000400
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EU Ecolabel 

vilbostone Feinsteinzeug ermöglicht eine Vielzahl unter-
schiedlicher Oberflächen-Designs mit außergewöhnlichen 
Farb- und Glanzeffekten. 
Erhältlich ist vilbostone Feinsteinzeug als unglasiertes und 
glasiertes Material mit matten, polierten, anpolierten sowie 
reliefierten Oberflächen und mit unterschiedlichen 
Rutschhemmungen.

vilbostone porcelain stoneware permits a wealth of 
different surface designs featuring unusual colour and sheen 
effects. 
vilbostone porcelain stoneware is available both glazed and 
unglazed, with a matt, polished, rough-polished or relief surface 
finish and in various classes of slip resistance. 

Das unglasierte vilbostone Feinsteinzeug ist in matter und 
anpolierter Ausführung mit der Oberflächenversiegelung 
vilbostoneplus ausgestattet, das die Fliesen unempfindlich 
gegen Schmutz und Flecken macht. Während des 
Herstellungsprozesses der Fliesen wird die Struktur ihrer 
Oberflächen so versiegelt, dass die Fleck- und Schmutz-
beständigkeit weiter zunimmt und eine Nachbehandlung 
mit Imprägniermitteln nicht mehr erforderlich ist. 

Unglazed vilbostone porcelain stoneware with a matt or rough-
polished surface finish have the vilbostoneplus seal, which ren-
ders the tiles particularly resistant to dirt and stains. During the 
manufacturing process, the structure of the tile surface is sealed 
in order to further increase the tiles’ resistance to staining and 
dirt, as a result of which subsequent treatment with impregna-
ting agents is no longer necessary.  

mit / with ohne / without

Dieses Label bewertet den gesamten Lebenszyklus eines 
Produktes von der Herstellung über Anwendung und 
Verbrauch bis zur Entsorgung. In den letzten Jahren wurde 
es in ganz Europa zum Symbol für umweltfreundliche 
Produkte und hat sich für Verbraucher als einfacher und 
zuverlässiger Wegweiser bewährt. Das Ecolabel wird für 
drei Jahre vergeben.

This label evaluates the entire life cycle of a product from 
manufacture to use and disposal. In the last few years it has 
come to symbolise environmentally sound products and offers 
consumers throughout Europe a simple and reliable guide. The 
Ecolabel is awarded for three years.
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urtzv  Abriebgruppe (EN ISO-10545-7)
Die Abriebgruppe beschreibt die Verschleißeigenschaft 
von Fliesen aus glasiertem Steinzeug. 
Es werden 5 Abriebgruppen unterschieden: von 1 (sehr 
leichte Beanspruchung) bis 5 (starke Beanspruchung)

{	 ß

}	 Rektifiziert

~	 Frostbeständig nach DIN EN 10545-12

S 	 Rutschhemmung im gewerblichen Bereich

f 	 Rutschhemmung im Barfußbereich

V	     Oberflächenversiegelung

Zeichenschlüssel
urtzv  The wear resistance group (EN ISO-10545-7)
The wear resistance group defines the wearing properties 
of tiles in glazed vitreous. A distinction is made between 5 
wear resistance groups, from 1 (suitable for minimal stress) 
to 5 (suitable for high levels)

{	 ß

}	 Rectified

~	 Frostproof in acc. with DIN EN 10545-12

S 	 Anti-slip in workshop areas

f 	 Anti-slip in barefoot areas

V	     Surface seal

Signs and symbols

EU Ecolabel ausgezeichnete Produkte EU Ecolabelled products 





WWW.VILLEROY-BOCH.COM

V&B Fliesen GmbH

Rotensteiner Weg
D-66663 Merzig
E-Mail: info@vb-fliesen.com 91
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Fliesenneuheiten 2013 
New Tiles 2013


